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Harrsauik ávfolyam 194-Hz 
Előfizetési dij 

"idékre postán vagy helyben házhoz 

! hordva: " 
Egész évre 12 ir. 
Félévre e. 
Negyedévre a. 
Egy hóra he Ayben 1 
/idékről egy hónapra előfizetést n s Iagadha. 

nk el. 

Egyes szám ára 5 kr. 

Megjelenik minden nap, az ünnepeket köv té 
napok kivételével. POLITIKAI ÉS KÖZGAZDASÁGI NAPI LAP. 

Hirdetési atjak: : 

Őtször hasábozott gármond sor 6 kr. ára 
Bélyegdij minden hirdetés után 30 k. Nagy 
és gyakori hirdetéseknél külön kedvermér 

npyujt a kiad, hivatal. 

Hirdetéseket tölvesznek 

Bécsben: Oppelik Alajos (Wollzeile 22). Haa 
stein et Vogler Wien 

. Wallűischgasse nr. 10 

Nyilttéri cxikkek 

garmond sora után 25 kr. fzetendő. 

Szerkesztői szállás: 
Belső-szénutcza 16. szám, hová a lap szellemi részét illető 

közlemények czimzendők. 

Az értékesb czikkek dijaztatnak. 

Kéziratok nem adatnak vissza. 
Stein János könyvkereskedése, hová az előfizetések és hirdetések 

Kiadózhivatal : 

küldendők. 

ELŐFIZETÉSI FELHIVÁS 
A 

„KELET" 
politikai és közgazd. napilap 

1873 második félévi folyamára. 

A „KELET" előfizetési ára: 
Egy évre 12 frt. 

Bkélévre 6 frt. 

Negyedévre 3 frt. 
Egy hóra 1 frt. 

Egyes szám ára 5 kr. 

v A lap szétküldésénél előforduló zavar 

kikerülése tekintetéből vidékről 1 hónapra 

ulőfizetést nem fogadhatunk el. M 
Az előfizetési pénzek, legczélszerübben pos- 

lai utalványnyal, kiadó Stein János könyv- 

kereskedsébe küldendők. 

Nyolcz egyszerre beküldött előfizetés után 

szteletpéldánynyal szotgálunk. 

Hirdetési rovatunkban a t. cz. 
gyáros, iparos és kereskedő urakat azon 

előnyben részeltetjük, hogy nagyobb és éven 
át többször megjelenendő hirdetményeiket 
fele árban közöljük. 

A ,KELET" kiadóhivatal 

Magyarország területi felosz- 
tása. 
ni. 

(B.) Az 1841-3-iki országgyűlés tőbb 
nevezetes reformkérdésekben tett lépéseket, s 
ezek közt elősmerte a területi felosztás sür- 
gősségét s a systematika deputotiót oda uta- 
sitotta, hogy e tárgyban javaslatot terjeszen az 
országgyűlés elé. 

E javaslat elkészült, ki van nyomatva, az 

országgyűlési tagok közt ki is osztatott, de 

maga az országgyülés azt nem tárgyalta s 

talán jobb volt, hogy nem tárgyaltatott, mert 

„KELET TÁRCZÁJA. 
Két erkély- ély-szobácska. 

Regény, két kötetben. 

Ita: Flygaré-Carlén Emilia. 

Első kötet. 

(Folytatás.) 

N... nasszony, ki.nam akart jelen lenni, mig 
adolog váglogésen el nem dől, belső szobájába vonult, 

hol ép oly nyugtalanul, mint a tanácsosné, függő- 

nyei mögött, várta ez utolsó találkozás eredményét, 
melyről leánya előlegesen csak anynyit mondott ne- 

ki: hisz magam kell, hogy ögyemben határozzak. 

Márja Lujza nyugodtan fogadta kérőjét. S mi- 
vel azonnal észrevette, hogy a társalgás, megkezde- 

ni nem akarja, birt elég bátorsággal ezt maga ten 

ni meg: 
Édes Williamssohn mérnőök, én - 

, - Ah ne is folytassa tovább kegyed, szakitá 

öőőt félbe Vilmos miközben arcza oly fehér lett, mint 

a hölgy ruhája. Ez előzmény után képzelhetem a meg- 

fontolás eredményét. 

- Kérem ne értsen félre , tagolá Mária, mi- 

rője előtt. 

- Nem; ily indokokat, melyek oly világosan 

álltak előttönk, mnem lehet félreismerni, csak kár, 
hogy néha virágok és méz közé rejtőznek ! Oh Má- 

ria Lujza! mennyire szerettelek, imádtalak téged s 

tán teszem még most is; de tudd meg, hogy a fér- 
fi képes legyőzni szenvedélyét, ha legbensőbb erzel- 

mei tárgyát, többé - nem becsülhüti! 

-Miit jelentsen ez ? kédé Mária büszkén, de 

pem minden zavar nélkül. 

i - Ez azt jelenti, hogy a mely fiatal hölgy, 

sivének legszentebb érzelme it, a számitás mérlegé- 

be képes vetui, ki e küzdele m közepette képes egy 

mzerény családi nyeet megyetüi, v kedye 

közben tán önmaga előtt is annyira pirult, mint ké- 

, 

1841-ben már inkább fel voltak korbácsolva 
a különböző érdekek, hogy se valami üdvös 
eredményt létrehozhatott volna. 

Azonban szabad legyen hinnünk, miszerint 
azóta sokat tisztultak az eszmék, s azok, a 
kik most fogják késziteni a tjavaslatot s meg 
fogják állitani a törvény szövegétnem lesznek any- 
nyi féle pressiónak kitéve, mint voltak az erdélyi- 
ek 1841-ben s ennélfogva felemelkedve a köz- 
igazgatás szükségei magaslatára, nem fognak 
oly szük körben mozogni, mint mozgott az 1841- 
3-iki erdélyi országgyűlés által kinevezett bi- 
zottmány. 

A bizottmány munkálata indokolásában 
maga elösmeri, miszeriut kénytelen volt azon 
akadályokat figyelembe venni, a melyek nézete 
szerint Erdély uj politikai felosztására tett fá- 
radozásokat mindannyiszor meghiusitották. 

Ebből kitünik, miszerint a bizottmány nem 
mert gyökeres javitáshoz fogni. 

Akadályul hozza fel a nemzetiségi és ki- 
váltsági megkülönböztetéseken kivül a bizott- 
mány, miszerint sok belyt, a hova tulajdonké- 
pen esni kellene egy megye központjának, nin- 
csenek nagyobb városok s helyiségek, hol a 
központot el lehetne helyezni. Az erre szük- 
séges pénzerőről pedig nem rendelkezik az 
ország. 

Már emlitők, miszerint mi nem tartjuk 
ezen kérdést nemzetiségi kérdésnek s csak a 
rosz akaratu izgatók faraghatnak azt belőle; 
tehát ma már ez a nehézség sem áll utjában 
törvényhozóinknak. 

A kiváltságok 1841-ben még utjában ál- 
hattak a reformoknak, de ma már ezek sem 
akadályozzák, hogy ne a közigazgatás érdekeit 
vegyelk Kiindulási pontul az illetők. 

A költséget tekintve 1841-3-ban nem 
rendelkeztünk vagyonunk felett, de most ke- 
zünkbe van az, s ha pénzbe is kerül itt ott 
a központi helyiségek előállitása, de sok meg- 
takaritás is fog mutatkozni a törvényhatósá- 
gok területe czélszerüű kikerekitése által. 

Ha azonban kényszerüségtől ideig, a med- 
dig, nem épen a közepére helyeztetnék is el 
valamelyik törvényhatóságnak székhelye, a még 

.. 

zőbb kérésekre számithasson jövőre, az nem koltheti 

fel a veszteség érzetét. 
- Valóban a mérnök ur tulbecsüli érdemei- 

met - s táu igen is nagy hiuság azt állitni, hogy 
egyáltalan léteztek volna ily érzelmek s lett volna 
ily nemüű küzdelem. Én részemről, tevé hozzá resz- 
kető ajakkal, nem tudom, hogyan lehet e merészsé- 

get igazolni. 

- Ugy kisasszony, hogy mindenkinek ilya 
ben joga van azon hölgy előtt kiha- Sszélni 
kinek miután uzv 

inutatá, hogy hajlamát elfogadja 

olbátoritja, ajánlatára két izben kér gondolkodás 

időt, mit egy nő nem tesz, ha tagadó válaszra ha- 
tározta magát, aztán egyszerre csak visszavonul - 

kinek, mondom, eljárásából végre is kitünik, hogy 

kérője érzelmével s becsűletével csak játszani mél- 
tóztatott. 

Mária Lujza, ki az igazat megvallva, inkább 
kétségbeesésre és könyörgésrevolt elkészülve, ugy lát- 

szék haboz, e merész beszéd fölőtti boszuság és a 

rokonszenv közt, mit e férfias kitérés keltett benne. 

Mindazonáltal nem akará, hogy sem egyik, sem má- 
sik befolyással legyen határzatára, mely visszavon- 

batlanul fogamzott meg lelkében. 
Az állás, melyet neki Vilmos nyujtani képes 

vala, büszke lelkének még csekélyebbnek tet- 
szék, mint minő valósággal volt. Nőjévé lenni egy 

egyszerű mérnöknek és majdan kis házi körében 

kénytelennek lenni lakását többekkel, segédekkel s 
isten tudja még kikkel, osztani meg s ég tudja mi- 
nő nélkülözéseknek tenni ki magát, később még 
roszabb körülmények is állhatnak elő, szerénység, 

egy falusi gunyhó, gyermeksirás, nyomor, kihamvadt 

szerelem - nem, soha! ez nem a sors vala, melyre 
ő törekedett! 

Ő szerette Vilmost, de nem eléggé nemesen, 
nem eléggé tisztán, hogy megosztani akarja vele 
szerény sorsát. E mellett még anyja példája is előt- 

te állo t. Mi lett sorsa egy vagyontalan házassag 
után ? Nem, nem, a szegénységet egymagának is 

nehéz elviselni -de hogyan tudná azt mint házi 

nő, anya és feleség! 
. (Folyt. köv,) 

nem lehet ok arra, hogy e sürgős reformot 
elodábbozzuk. 

A mondottakból foly, miszerint az 1541- 
ciki országgyűlés bizottmánya nem készithe- 

tett egy oly munkálatot, mely a szó valódi ér- 
telmében megérdemelné a reform nevet. 

Végre is ezen munkálat alig foglal ma- 
gában többet, mint Kolozs-, Doboka- és Tor- 
damegyéknek az eddiginél jobb kikerekitését, 
de az egész országnak a közigazgatásra nézve 

czélszerü felosztását meg sem közeliti. Még 
csak Felsőfehért is ceak bizonyos mértékig 
rendezi. 

Elmondtam rövidbe foglalva micsoda lé- 
pések történtek időről-időre Erdély részéről az 
ország kozigazgatási területi felosztása kérdé- 
sében 

Elmondtuk micsoda akadályok álltak a 
munka keresztülvitelének utjában. 

Nem állitjuk, miszeriat ma már minden 
akadály el van háritva az utból, de azt merjük 
állitani, miszerint Magyarország a jelenleginél 
czélszerübb közigazgatási felosztása ma már 
keresztülvihető, elodábbozhatlan szükség s talán 
hozzátehe jük, miszerint reméljük, hogy a fél- 
reértett nemzetiségi féltékenységek a vidéki és 
torony-érdekeken és általában a magán érde- 
keken diadálmaskodni fog a haza érdeke. 

= Codru Juon German de D-agusianulu, fo- 
garasvidéki alkapitány, mint a „P. Napló4-nak irják, 
abban jár, hogy a magyar hivatalos nyelv tárgyában 
Boér Kálmán főkapitány által kiadott körrendelet 

ellen a belügyminiszterhez feliratot intézzen. 

„Tudésitónk meg van győződve - irja az 
dézett lap - és mi osztjak e meggyőződését, hogy 

Codiu föliratát a belügyminiszter visszautasitja s 
helybenhagyja Boér főkapitány rendeletét, Boérnak 
a passivitási eszmék iránt rajongó, 160 tagu, a gö- 
rög egyesült s nem egyesült pópák tábora által ve- 

zetett bizottmány s ennek kifolyása: a hason érzel- 
miű tisztviselői karral szemben, nehéz helyzete van 

és elismerést érdemel, hogy hivatását oly nagy ki 

tartással teljesiti. Nem szenved kétséget, hogy ő, a 

törvény korláta között, szivesen enged minden jo- 
gos, méltányos kivánságnak, de a kik állását megin- 

Elmeélkedés 

Egyptom emlékei s főleg piramisai felett. 
Jelige: Eljön a kor, midőn a legnagyobb nem- 

zetek hasonlitanak a hegyepesed tt ro- 
mokhoz; igy takarja el a tudatlanság 

is vastag felhőivel, hajdani nagyságu- 

kat és dicsőségüket Mare. Col. 

Midőn lelkánk szabadon andalozhat azon he- 
lyeken, hol egykor, nagy és diésőnépek virágoztak; 
midőn a csudálkozás alatt könnyükben lábbadt sze- 
meink minden lépten egy-egy nemzet lételének-mely 
hajdan nevével és dicsőségével betöltötte a világot - 
kétségtelen jeleivel találkozik; ha a multat a jelen- 

nel összehasonlitjuk végtelen bánat érzete szállja meg 

keblünket s megdöbbenve állunk! 

Hova lőnek ama fényes városok, keletnek 

ékességei ? 

Hova lőnek a Pagodák épitői az indusok büsz- 

keségei ? 

Hova lettek a Pyramisok mesterei ? 

Hova lettek a Partenon, Popileumok és Odeon 

teremtői, Athén büszkeségei? 

Mivé lett a romainép, ekirályi nép, a melynek 
nevét ama fényes diadal-ivek, annyi Teatriumok és 
Amphiteatrumok hallhatlanitották ? 

Eltüntek s az idő sulya alatt elenyésztek. Ama 
tünő lény, az ember, valamiat minden, a mi lételt 
nyer, arra van bivatva, miszerint nehány év leforgá- 

sa után őizesse le a természet adóját. Azonban egy 
kiváltsága még is vau, ritka kiváltság, hogy életét a 
balál utánra is kinyujtaatja: az ember önműveit tul- 
élheti. 

Vannak népek, melyek politikailag századok 
előtt eltüntek az élőnépek areopagjából s ime még 
is folytatják életüket emlékeik, remek műveik által 
melyeket tevékenységük által az utókorra hagytak. 
Az ilyen népek tehát nem baltak meg. 

Theba, Menfis Heliopolis, Ninive, Babilon rom- 
jaik töredékeiben megőrizték Egyptom és Szyria tör- 
ténetét, a Partenon, Propylenmok, a Forum romjai, 

8 Colossus, Colamna Arajana beszélnek örök időkre 

gatni akarják, azok biztosak lehetnek abban is, ho 
a törvények s alkotmány elleni ellenszegülést azi 
ral fogja sujtanii. 

E felfogás a mienk is. 

- Az országban uralgó cholerajárvány iráni 
folyó évi augustus 1-től 15-ig terjedő ilőszakban 
beérkezett hivatalos jelentések alapján szerkesztett 
összeállitás szerint a járvány állása következő: a 100 
törvényhatósághoz tartozó 1977 községben ápolá 
alatt maradt 10,825 eholerabeteghez 809 községben 
ujabban 58 941 járult; a 69,764 összes beteglét- 
számból meggyógyult 28.949, meghalt 23,667, 
vábbi ápolás alatt pedig 3068 községben 17, 
egyén maradt. A járvány egész tartama alatt 
törvényhatósághoz tartozó 3441 községben 5.648, 26 
összes lakosság között megbetegült 151,501, meg- 
gyógyult 74033, meghalt 60417, további ápolás 
alatt maradt 17,051 egyén. A fenn kitett 3431 
község közül ezidől-g cholnrabeteg 1350 helyiség 

nincsen; hatóságilag pedig végképen megszünta k 
nyi ilvániatott e járvány 11 törvényhatóság ter 
tén 356 községben. - Ellenben ujabban kiatött 1 
törvénylatósie területén. 

állitók névsora. 
(Folytatás.) 

V. csoport: szővő és ruházati ipa 
1) Arkeder Samu, Brassó, kötélverő, munk 

dicsrő oklevél. 

2) Arzt Samu Szász-Régen, selyemáruk, érde 
érem. 

88) Bakos Endre, Kolosán ruha, di es 
levél. 

4) Beer Ignácz, Brassó, keveret, aiesérő ok- 
levél. 

5) Nagy Szebeni gyapju-áruk gyüjteményes 1 x 
állitása, érdem érem. 

6) Brassai posztó és pokrócz gyüjteményes 
állitása, dicsérő oklevél. 

7) Kalaposok gyüjteményes kiállitása aie 
oklevél, résztvevők : 

Bréver János, Kolozsvár. 
Hancz Samu, 

n 

tek, ama földhalmok és idomtalan kórakások 

va, melyek alapul szolgáltak. 

ezáltal födetlen maradtak. 

ama nemzetekről, megcsonkitott márványszobraiki 
megőrzöttek azon idők kenlasát, a melyben lét 
jöttek. 

dékek jónek és tünnek, de az idő tiszteli azt, 

az emberi szellem nem óhajt, hogy elvesszen. 

I 

melyek Tumuilus*) és Dolmen"*) ne 1 

terjednek a kaspitengortól / Alhion ködös szigetéi - 

sirhalmok leginkább északi és os ; 

maniában is igen sok van a Dnna men 

mely vizszintesen volt több 

a halottat. Kezdetben a D 

sokhoz, mert a Dolmenekr 
nagy halmok képződtek, 

latra vezették, mielőtt rendeltet 
Kel ta és Druida oltároknál 
több odt eu zág 

] z 

áljon ében csakugya



n 

. 

erner Károly 
net 

Jes keltá érdem H résztvevők : 
Aogi Ferencz, Kolozsvár. 

IIj. Azáti István , 
Balla László . 

eszterczei György , 
ogdán Józset 
ömsödi Sándor , 

Ferencz Ignácz ; 
Horváth Lajos 
IÍj. Koleszár János , 
Kolin István 

Mamicza Jáncs, 
Matutsek József . 
Nénmetby Mihály 
Pieger Károly ; 
Szarukán István p 
Szilágyi Lajos , 

Strautz András : 
Veres János , 
1) gar Sándor pipenzket fér- 

rő oklevél. 

3) Engel György, Nagy-Szeben vászon és gya- 
szővet dicsérő oklevél. 

16) Gebora János NagySzeben, öltönyök é r- 
érenm. 
16) oráti első erdélyi posztógyár, különféle 

17) Göllnec Mihály, Nagy-Szeben, öltönyök 

sérő oklevél. 
18) Grebe Henrik, Kolozsvár, öltönyök, érdem 
em 
19) Krémer és Reil Kolozsvárt, öltönyök, ér- 

mé rem. 
20) Lang Márton, Brassó, különféle posztók, 
cmé rem. 

) Láposi János, Nagyszeben, öltönyök, dic sé 
klevél. 

őoklevél. 
23) Drassói lövészegylet, lövész-zászló, di csé 

oklevél. 
24) Schwarz és Birtha, Brassó, öltönyök, ér- 

em érem. 

25) Szucsáky és Thohmayer Kolozsvár öltönyök, 
icsérő oklevél. 
26) Jaklóczky J ános Kolozsvár takácsmunka 

csérőoklevél. 

őoklevél. 
28) Turóczy Lajos Kolozsvár öltönyök, dicsó 

port: bőr és kautschuk-ipar. 

1) Duck József bőrök érdemérem 
) László Samu arosvásárnely szijgyártó 

érőoklevél. 

VII. csoport fémipar, 
ick Ede Brassó rácsozat, dicsérő ok. 

22) Reich Samu Kolozsvár kötélverő áruk, d i- 

s. 

9) Rotárides Samu Brassó, katlan, dicsérő 
oklevél. 

10) Schaschel Jakab Karlsstadt (?) fegyverek 
dicsérő oklevél. 

11) Wagner Samu Nagy-Szeben, kapu-lakat, 
dicsérő oklevél. 

VIII. csoport: faipar. 

1.) Anter József, Brassó, mosdó asztal, dicsé- 
rő oklevelet. 

2.) Bedners N., Brassó, faáruk, dicsér ó ok- 
levél. 

3.) Bernaschek Adolf Brassó, mozaik asztal, d i- 

csérő oklevél. 
4.) Copony Márton, Brassó, parkettek, ér dem- 

érem. 
5) Grésser György. Szász-Régen, kádármunka 

érdemérem. 
6.) Gyöngyősi János, Brassó, tekeasztal, ér- 

demérem. 
7) Köleséry János, Kolozsvár, ágy, dicsérő 

oklevél. 

8) Konnert József, Nagy-Szeben iróasz- 

tal, érdemérem. 

9) Szabó János özvegye Kolozsvár, két mozaik 

asztal, dicsérő oklevél. 

10) Wagner János, Nagy-Szeben, ruhafogas csa- 

pok, dicsérő oklevél. 

A közremük ödök érmét nyerte: 

11) Barte:-ch N. épitész és rajzoló Gyön- 

győsi Jánosnál Brassón. 
12) Hermann N. faragó ugyanannál. 

IX. csoport: kő, agyag és üvegáruk. 

1) Ladányi Mihály Kolozsvárt agyagedény, di- 

csérő oklevél. 

2) Ladányi István Kolozsvárt agyazelény, di- 

csérő oklevél. 

X. csoport: rövidáru pe 

1) Orendt Mihály és társa, Nagy-Szeben, kü- 

lönféle bőrmunkák ér demérem. 

2) Pattark Károly, Nagy- rözeben kefekötőmun- 

ka, dicsérő oklevél. 

3) Reiner János Brassó csutorák, dics érő 

oklevél. 
XI. csoport: papiripar. 

1) Cserny Antal, Kolozsvár, diszkötés, di- 

csérő oklevél. 

XII. csoport: graphikai művészetek és 

ipari rajz. 

1) Koller Károly, Besztercze fényképek jó iz- 

lés érme. 

2) Schivert Albert, Nagy-Szeben, tényképek, 

dicsérő oklevél. 

Veress Ferencz, Kolozsvárt, fényképek érdem 

érem. 

XIII. csoport: gépészet és közlekedési 

eszközök. 

1) Henning Károly, Segesvár, füthető fürdőkád. 

2) Porm és Klimesch, Kolozsvár hoölgyphaéton 

érdemérem. 

XIV. csoport tudományos műszerek. 

nincs erdelyi kiállitó. 
XV. csoport hangszerek. 

1) Audráschofski Efraim Kolozsvár, harang, di- 

csérő oklevél. 

XVI. csopor hadügy 

Nincs emdélyi kiállitó. 
27) Tischler Péter Segesvár lábbeltek, dicsé- XVII csoport tengerészet. 

Nincs erdélyi kiállitóő. 
XVIII. csoport: épitészet és polgári mér- 

nök ügy. 
1) Bartesch P., Brassó, a lövölde tervrajza, 

dicsérő oklevél. 
2) Luckhard N. Brassó, egy lakházte rvrajza, 

dicsérő oklevél. 

XIX. csoport: polgári lakház. 

Nincs erdélyi kiállitó. 
XX. csoport. parasztház: 

1) Borsodi Demeter Lajos, Maros. Vásárhely, 

székely parasztház, érdem érem. 
2) Schoterius Károly, Nagy-Szeben, 

szász parasztház érdemérem. 

XXI. csoport: házi ipar. 

1) Beutler Károly, Nagy-Szeben kivarrott őv, 
érdem érem. 

2) Bojtha Rézália, Geges Marosszék, házi szö- 
vet, dicsérő oeklevél. 

3) Borbéy Lajos Kolozsvár, czifra szür ér- 
dem érem. 

4) Dita Károlina Novaj (?) himzett szőnyeg, 
dicsérő oklevél. 

65) Faragó Jánosné, Maros B. György gyapot- 
teritó, dicsérőoklevél. 

6) Gregus Simon, Kolos Jesk ófalva, külpnídle 

erdélyi 

famunka, dicsérő oklevél. 
7) Heintel János Szász-Régen női banda, ér 

dem érem. 

8) Erzsébet szűzek neveldéje Nagy-Szeben női 
munkák, érdem érem. 

99) Karlstadti ipari.kola timulók munbák ér- 

dem érem. 

30) Líslósán Imréné MarOs- B.-G örgy asztal- 

es ágsetó dicsérő oklevél. 

rő oklevél 

12) Orbán leknéngyaronrat házi szövet, di- 

cséró oklevél 

éremn. 

14) Reisenberger Jáno Nagy-Szeben kivarrott 

övek érdem érem. 

15) Sándor Samu Nagy-Szeben kivarrott övek 
érdem érem. 

16) Szathmári József Nagy-Szeben, mellrevaló 
érdem érem. 

17) Vajna András Brassó, bundák és ujjasok, 
érdem érem. 

(Folytatása következik.) 

RELFOÖOLD. 
Magyaró, aug. 22. 

A hol az orvosi utasitás és politikai hatóság 
iutézkedéseinek a nép hódol, következő adat szolgál 

kéővetendő például. 
Losonczy János orvos ur a gyógykezelésbe jó- 

előre betanitá Magyaró község netaláni betegei gyó 

gyitására Palkó András, Varga András és Timár 

Georgét, kik a kapott utasitás folytán kötelességei- 

ket pontosan és lelkiismeretesen teljesiték s a jár- 

vány e hó 14-én csakugyan mutatkozott is s az il- 

letők általi gyógykezelés következő eredményt mutat: 

Augusztus hó 14 -22-ig megbetegült cholera- 

járványban 21, mely orvosilag is constatáltatctt s 

ezekből meghalt ő, felüdült 7, kezelés alatt van 9, 

kiknek felüdüléséhez a remény biztos, csak is egy 

11 éves leányka életbe maradása kétes. 

Vajha édes hazáne minden vidékén ily lelkes 

és buzgó eljárás nyilvánulna! akkor bizonyára ki- 

sebb mérvben pusztitna. 
Albert János 

ev. ref. lelkész. 

Alvincz, augusztus 24 1873. 

Tisztelt szerkesztő ur! 

Az országszerte dühöngő cholerának puszta em- 

litésére is remegés fogja el a szomoru kimutatások 
egész litániáját olvasó vidéki közönséget s mégis kö- 
telességemnek ismerem,már csak a javunkra válható 

okulás tekintetéből is, a kérlelhetetlennek declaralt 

járvány lefolyását Alsófejérmegye gyulafejérvári já- 

rásából röviden registrálni. 
E járást ugyanis azon kevés s a helyzethez ké- 

pest szerencsésnek nevezhető kerület közé kell szó- 

rulnunk, hol a szolgabiró (Arányi B.) példás erélye 
a proteusi sokszerüűséggel mindenütt kellő időben 

tanácsával és segélyével jelenlevő járási orvosnak Lu- 

kácsfy Victor valóban nyilvános elismerést érdemlő 
ritka ügybuzgalma, csüggedni nem tudó gondossága 

s az a sokak által kicsinylett carbolsav alkal- 

mazása fényes tanuságot tevének arról: nogy igenis 

nem vagyunk a járvány áldoza aiul praedestinálva s 
ész, erő és akarat, mintbárhól egyebütt, itt sem igen 

vallanak kudarczot. 

Könnyebb áttekinthetés okáért helyén látom a 
járvány által meglepett községek névsora mellé azt 
is kitenni: mikor lépett fel s mennyi idő után szünt 

meg az? minthogy a szintén kijelölt szabályozási 
esetek számához viszonyitva igen könynyen képzetet 

szerezhet magának bárki más s főleg vészidulásainak 

s a késedelmes bejelentések szemtanuja az imént em- 

litett közigazgatási és közegészségügyi közegek kész- 

séges eljárásáról 

Legelőször p rombáron lépett felj a cho- 

lera julius 7-én sacarbolsav következetes basz- 

nálata mellett már u. azon hó 26- án és 6 áldozat 

után utja lett vágva. 

Csűüg eden sziutén, jaliusban s pedig a 18- 

án kezdetét vevő esős időszak alatt jelentkeztek az 

első betegülések. Meghalt 22 egyén (köztük 11 gyer- 

mek, s augusztus 10-én innen nem fordult elé több 

eset. 

Tátén hasonlókép julius 18 dikán ütött kis 

már 30-án véget is ért. Halál eset 7 volt. 

Leggyászosabb emléket hagyott Pokloson, 

mely topographiai fekvésénél (egy elzárt nedves völgy- 

katlan) s épitkezési szabálytalanságánál. (egy fedél 

alatt lakszobák s ólok) fogva is alkalmas poutul Ki 

nálkozott 4 tudomány álta! ilyen helyek iránt na- 

gyobb előszeretettel viselkedőknek beismert miasmak- 

nak. A tömeges halálozások láttára felindult járási 

orvos végre saját vezetése alatt házról házra jár- 

va végyé a cabolsavval fertőztelenitést (a legu- 

tolsó gazdasági épületeket sem véve ki) s folyó au- 

gusztus hó 16 án ott is véget ért a julius 29-dike 

óta dühöngő s 44 (a lakosság 57,) áldozatot ma- 

gával ragadt járvány. 

Herepén augusztas 2-12-ig 10 halálozás 

történt. 

Nagyon tevékeny része lehetett a halálozások- 
nmnál a népet nyomorgató vastag babonának az elzá- 
roltatás félelméből történt, késői bejetentésnek s az 
olyan eljárásoknak is, minő a poklosiakkal történt, hol 

a cbolerának az egykori arab lovaggal folytatott s 

a lapok által széltáben közölt párbeszéde szerint,a 

nyok büséges szövetségesének a félelemnek is. 

) Nagy Lujza e M arosszék, házi szövet, 

13) Reiner N. Brassó kivarrott övek, érdem 

a lelkész utolsó kenettel látta el minden hivét s igy 

terrorisalt nép közt nagy aratása lehetett a járvá- 

alatt tett az é. a. Egyesült Államok egy tengeré- 

tetett; de báz kerülne kétszer ennyibe a kiadás 

De hos7 a a gondosan eszközölt 

egyén gyámolitása folytán szép gyarapodásnak 
vendenek. 

ra ki erjedve, több mint tizezer kötetből áll. 
ajág gyarapttáráta ér évenkint 800 - 8 0 fr or. 

s pár hét mulva mára teles biztor sig hiedelmében 
nagyrészt felhagytak : a fertőztelenitéssel, mignem 
heti szünet után három ujabb halálozás ismót éber- 
ségre nem intó a várost, melyből az illetők gondos- 
sága ujra szerencsésen elháritá a bajt s most ad 
isten utoljára. ? 

KMülföldi szemle. 
Kolozsvár, a0g. 24. 

Az oczeánontuli csatorna kérdés 
ben az egész világ érdekelve van s mindenek fele 
Amerika, mely folyton tanulmányoz és tesz kutat 
sokat a nagyszerű kérdés megoldására. A legutób i 

tapulmányozásnál, melyet Selfidge kapitány vezetése 

szeti bizottsága, kitünt, miszerint épen nem embe 
feletti munka leeud az atlanti tengert a Világ.Oce- 
ánnal összeköttetésbe hozni. Egy san-írancescoi és 
igen komoly lap a „Commercial Herald" egy czik- 
ket közöl e részben, melyet a „Hon" után egész 
terjedelmében adnak 1tt vissza: Minden valószin 

ség amellett szól, miszerint a jelen nemzedék lát 
fogja még a dariai szoroson átvezető csatorna bef 

jezését. A Selfridga kapitány által vezetett bizotts 

kutatásai kimutatják, miszerint az utratoi ut ne 

tüntet fel oly nehézeéget, melyet a mostani mérnőki 
tudomány le pem tudna győzni. Constatáltatott, m 

szerint eddig is 170 mértföldnyi természetes csato! 
na létezik e vidéken és hogy a 28 mértföldnyi fe 
maradó részből 22 mértföld oly területen fut, me 
könnyen csatornazható; maradna igy csupán 6 mér 
föld a valódilag nehéz munkára, hol bevágások 
vagy alagutakat kellene áspi. E munkálatok össz 

költsége 70 millió dollárra (350 mil. frankra becsü 

még akkor is minden habozás és idővesztés nélk 

a munkához kellene látni. Valóban az egész vilá 
kereskedelme nagyban érdekelve van e műnél, mel 
győkeres változtatást idézne elő a tengeri közleke 
désben. Különösen California látná mellette nag 
hasznát. - A hajóknak nem csak hogy felényi ut- 
tal kevesebbet fog kelleni tenniők, s ez által olcsób 
bá leend már magában közlekedésük, de még többi 
u. n. fentartási, biztositási költségeikie is százalék 
jut. Kiadásaik is tetemesen csökkenni fognak, végül 
mindenek felett kiszámithatlan az időnyeremény, mit 
a csatorna által az utazó világ elérni fog. A két 

világtengert összekötő csatorna által mintegy köze- 
leob fognak hozatni egymáshoz a világ egyes részei. 

sSzóval nem lehet képzelni tervet, mely oly üdvös 
lenne Amerikára nézve, mint épen e csatorna. Már 
régóta foglalkoznak vele s a terv mindig esemény 
képezett a t tudományos világban ép ugy, miot a ke 

lapnak teljesen igazza van, midőn kiszámíthatlan 

hasznot igér a tervezett csatornából; az is zlata 
len, hegy mint legfelső épen California élvezné 
nagyszerű terv létrejöttének üdvét, kitünő éghajl 
paradicsom vidékü, páratlan gazdagságu földje, mely 
közlekedés hiányában jelenleg el van zárva az El- 
doradót keresők elől, megnyilnék s uj nép, uj nem- 

zet boldog hazájává válnék. 

s 

A nagyenyedi Bethien főtanoda. 
E főtanodában a szerkesztőségünkhőz bekül- 

döt" tanodai értesitvény szerint a tanulók összes 
száma következő volt: . 

Az elemi tanoda négy osztályában - 
A középtanoda hat osztályában 
A bölcselmi tanfolyam három osztályában 

A theologiai tanfolyam három osztályában 4 
A tanitóképezde három osztályában =I1 

összesen 570. 

Vallásra nézve 461 ev. ref; 10 ág. bitvv 

1 unitárius; 64 rom. cath; 18 g g. cath; 11 g. ke- 

leti; 5 izraelita. - Nemzetis ég szerint: öőölő 

magyar; 14 német; 29 román; ő lengyel; 1 tót; 

5 izraelita; 1 czigány. Előmenetel szerint: 

kitűnő 113; kitünő első osztály: 165: első osztály 

232 második osztály: 39; osztályzatot mnem nyert 

18. - Időközben eltávozott 98. Meghalt 5. 

E főtanodát a mult iskolai év folytán nagy 

veszteség érte, a halál kiragadván két kitűnő tan- 

erőt: Kasza Dánielt és Jancsó Józsefet. - Az egész 

ségi állapot, a betegségi esetek nagyobb száma mel 

lett is, általán kedvezőnek mondható, a mennyibe 

A szülői háznál szintén meghalt 3. A főtanodai gy 

teményeit a 48-iki forradalom teljesen megsemmi 

sitette, mindazonáltal e gyültemények több buzg 

A főtanodai könyvtár a tudomány miuden ága



cholera eset sem fordalt alő. Maradva kiváló 

Az ifjusági könyvtárban van 858 munka 1474 
darabban. 

Az éremgyűjtemény alapját, mely jelenleg 2537 
darabból áll, gr. Mikó Imre vetette meg. 
A régiségtár még kezdetleges. 

nyezése P. Szathmáry Károly érdeme. 
A természet- és vegytangyüjtemény a legszűk- 

ges állapotban van, ellenben az ásványtani gyűjte- 
mény szépen 1el van szerelve. A természetrjaz, 
földrajz s történelem tanitásához szükségelt eszkö- 
zők kzintn szép számmal vannak. 

A rajzterem ha nem is teljesen, de elegendőleg 
fel van szerelve mintákkal és eszközökkel. Van e 
főtanodának jól berendezett testgyakorló intézete, 
uszodája, zene- és énekkara. 

A nőövendékek közt a mult évben kiosztott se- 
gélyezések 15478 írt 86 krra mennek. 

A papi szigorlatot 7, tanitói szigorlatot 13, 
érettségi szigorlatot 15, deáki szigorlatot 17 állot- 
ta ki. 

Az önképző kör három szakosztályban folytat- 
ta működését u. m. theologiai, szépirodalmi s sza- 
vallási osztályban. Pályakérdésekre br. Kemény Ist- 

Enunek kezdemé- 

ségesebbekkel van ellátva. A terményrajzi gyűjte- 
mények közül az állat és növénytani még kezdetle- 

ván kegyességéből 8 drb arany tüzetett kis e pálya- 
kérdésekre beadott művek, ha számra nem is, de 
belbecsre nézve teljesen kielégitették a várakozást. 

oHoL ERA KOLOZSVARTT 
1.) Augustus hó 22-ről hivatalos kimutatás 

szerint átjött cholera-beteg 118, aug. 23 án éji 12 
óráig ujabb betegség fordult elő 2, összesen 120. 
Ezekből meghalt a fenirt óráig - meggyó- 

gyult 10 gyógykezelés alatt maradt 110. 
2.) Felek község. august. 22-ról átjött 6, aug. 

23. éji 12 óráig. szaporodott - összesen 6, meghalt 
- meggyógyult - győógykezelés alatt maradt ő. 

1) Angust. hó 23-ről hivatalos kimutatás szerint 
átjött cholera-beteg 110; aug. 24-én éji 12 órá- 
ig ujabb betegssgi eset fordult elő 1, összesen 111. 

Ezekből meghalt a fenirt óráig 1, 
gyult 23, győgykezelés alatt maradt 87. 

2) Felek község. august. 23.ről átjött 6. aug. 
24 én szaporodott - összesen 6. 

Ezekből ageyeyult 6 meghalt - gyógyke- 
zelés alatt maradt - 

Kolozsvár, augustus 25. 1873. 

- Ő felsége utja. Bécsből irják, hogy az 
ooitani várban nagy előkészületek tétetnek ő felsége 

utazásához. Ő felsége ezuttal nem Pétervórra, hanem 
egy kis körutra iudul Stiriába és Felső-Ausztriába, 
hova csak egy kis katonai kiséret követi. A vissza- 
térés vagy e hó végével, vagy szeptember elején fog 
bekővetkezni. Ha az uralgó járvány dühöngése meg- 
szünik vagy láthatólag csilapul, a királyi család szept. 
hóban egy-két hetet Gödöllőn és Budán fölváltva 
fog tölteni. Ez idő alatt Lipót bajor herczeg, és ne- 
je Gizella főherczegasszony is a királyi család láto- 
gatására megérkeznek. 

-A vallás. és közoktatásügyi m. kir. mi- 
nister Héjja Endre szabadkai főgymnasiumi igazga- 
tót a sz.-udvarhelyi állami főreáltanodához rendes 

tanárrá végleges és igazgatóvá egyelőre ideiglenes 
minőségben nevezte ki. 

- A vallás- ás közoktatási magy. kir. mi- 
nister a dévai állami alreáltanodához Lefranc Adol 

fot és Éder Gézát rendes tanárokká nevezte ki. 

- A kir. igazságügyminiszter Apáthy 
Gyula segesvári törvényszéki irnokot a segesvári 

törvényszékhez és Waedt Rezső segesvári ügyészségi 
irnokot a segesvári lárásbirósághoz aljegyzőkké, to- 
vábbá ugyanazon járásbivósághoz Winkler András 

helyszinelési tollnokot irnokká nevezte ki. 

- Az árvaházi bizottmány vasárnap jótékony- 
czélu zeneestélyt rendez az „Uj világ-ban. 

mentesen ajánlotta fől közreműködését. Ajánljuk a 
közönség figyelmébe. 

- Tegnap délután a kőkert utczában tüz 
iütött ki s rövid időn két szalmás ház lett a lángok 
martaléka. Csupán derék tüzoltóinknak köszönhető, 
hogy e nagy szárazságban a szorosan egymás mellé 
halmozott lakházak egész sora nem esett áldozatul ; 
mig meg nem érkeztek, rémület fogott el mindenkit, 

hogy hol fog véget érni a lángok pusztitása, ha csak 
a szomszédház meggyulad, megjelenésükkel azonban 
a tüz terjedésének rögtön utját szegték s késő estig 
működtek a teljes kioltás körül. Az egyik szalmás 
ház állitólag szándékosan nyujtatott meg más ver- 
sió szerint azonban ruhasimitás alkalmával az élesz- 

tett széntől kapott tüzet. 
- Dr. Salamon ur tegnap f. hó 24-dikén 

reggel a következő jelentést adta be a város pelgár- 
mesteréhez: Tekintetes polgármester ur! Örvendet s 
tudomásul van szerencsém jelenteni, miszerint a mult 

éjen át tartott inspe ctióm alkalmával egyetlen 

meggyó- 

A ka 
tona-zenekar a jótékonyczél iránti tekintetből dij- 

ná, és melynek valóságát a tegnap előfordult csak 
egy uj betegülés igazolni látszik, azon figyelmezte- 

téssel közöljük, hogy a t. cz. közönség kötve higy- 
jen a komának és ne szűnjön meg az óvó rendsza- 
bályok még egy ideig föntartásával. 

- Értesítés. A kolozsvár városi iskolaszék 
f. h. 23.ki határozatával a polg. iskola megnyitá- 
sát az aralkodó járvány miatt sept. 4-ről egy időre 
elnapolta. Megbizta azonban az igazgató tanácsot, 
hogy a járvány megszüntével az iskolának azoonal 
leendő megnyitásáról gondoskodjék. Midőn erről ugy 
a városi, mint vidéki t. szülőket értesiteném, egy- 
szersmind tudatom, hogy az iskola megoyitásának 
ideje is hirlapok utján fog közzététetni. Koiozsvártt 
1863 aug. 24-én Deák Józsefh. igazgató. 

- Hymen. Cziriák Albert, a helybeli polgá- 
ri iskola tanitója tegnap vezette oltárhoz a kedves 
Reményik Mari kisasszonyt. Az esketési szertartás 
diszes násznép jelenlétéban a helybeli ágostai hitfe- 
lekezetüek templomában folyt le. Tartós boldogság 
koszoruzza e frigyet ! 

- Jónás (K. Papp Miklós) ,A babkirály lá- 
nya" czimű három felvonásos vigjátékot irt, s a gáló a gyermeket magára hagyta, egy sas csapott 
nemzeti szinházhoz fogja beadni. 

- Butyka Dezső, végzett orvos növendék, 
Szászrégenben a járvány áldozata lett. Emberbaráti 
buzgalma vitte a járványsujtott vidék kórágyai kö- 
zé, s mig sokaknak visszaadta életét, a magáét el- 
vesztette. Szorgalmas és nemes törekvésű fiatal em- 
ber volt s utóbbi időben a hirlapokban is sokat dol- 

gozott. Fáradozásainak gyümölcse: a doktori diploma 
kivivásától csak kevés idő választá el immár s élte 
napja akkor tünt le, midőn viszontagságos multja 
után egy szép sikerrel mosolygó jövő közelében kép- 
zelé magát. Béke poraira az idegen porok közt! 

- A naszódi g. cath. főgymnásiumnál, az 
uralkodó cholera járvány miatt, a tanév sept. 1-je 
helyett, cct. 1-én fog megkezdődni. 

- Csik-Szentlélek községében, a mult hó 
30-án kiütött tüz alkalmából 25 család maradt fedél 
nélkül. az összes kár 27,393 frtot tesz. Az épüle- 
tek közül egy se volt biztositva. 

- Nagy Béla tanár, aug. 15-én */, 3 óra- 
kor, idült tüdőbajban meghalt. Kitartó szorgalom- 
mal végzett tanulói pályája után 2 évet külföldi s 
1 évet a pesti egyetemen tanulva, a zilahi ev, ret. 
főtanoda tisztelte meg azzal, hogy természet és 
vegytan tanárnak hivta meg s midőn e megtisztelő 

állást már a jövő hóban el kellett volna foglalnia, 
hull porba az élétéhez kötött annyi szép remény. 
Hült tetemei folyó hó 17-én d. e. tétettek öröknyu- 
galomra a kézdivásárhelyi refo rmátusok temetőjében. 

- Értesités. Miután a cholera járvány M.-Va- 
sárhelytt oly mérvben szelidült, hogy az egézsséügyi bi- 
zottmány javaslata szerint bárminő nagyobbszerű 
gyülekezet megtartható, az itten minden év septem- 

ber hó 4-én tartatai szokott, ugynevezett Rozália 
napi országos vásár az azt 3 napon át megelőző 
baromvásárral együtt leendő megtartását a képvise- 
ló bizottság mai napon tartott közgyülésében meg- 

határozta. Marosvásárhely sz. kir. város tanácsának 
1873 aug. 23-ikán tartott üléséből a városi tanács 

- Milan fejedelem aug. 24-ikén indult Bel- 
grádból Bécsbe a „Neptun" gőzösön, mely péntek 
este indult érte Pestről. A fejedelem kedden délben 

érkezik Bécsbe. 

- Kauscher bécsi bibornok érsekhez a római 
pápa ötvenéves áldozárságának ünnepére a következő 

levelet intézte: „Kedves biboraok! Az őtven éves 
áldozárság ünnepe teljesen az Isten kegyelme; de 
ezen ötyen éves áldozárság az azalatt teljesitett 

szent kötelességekkel kapcsolatban az egyéni közre- 

müködéssel párosult isteni kegy. Ez az eset áll önre 

nézve bibornok, a mennyiben szent hivatásának gya- 
korlása a legkülönbözőbb erények példájára adott al- 
kalmat. Szerencsét kivánok önnek, és köszönetet 

mondok az Istennek, hogy megtartotta őnt ez ideig, 

s kérem a mindenhatót, hogy tovább is megtartsa 

állásában; mert minél inkább nő az egyház ellensé- 
geinek bátorsága, hogy azt igazságtalanul megtámad- 

ják, annál szükségesebb, hogy a katholikus ügy el- 
sőrendü vezérei, mint ön, erősek legyenek a harcz- 

ban, hogy imával, példával, szóval és minden esz- 
közzel, melyet az Isten hatalmunkba adott, az egy- 

ház sértett jogait megvédjék. Teljes szivemből kül- 

döm őnnek és az egész egyházmegyének áldásomat. 

A Vaticánból, aug. 6-ikán. Pius P. P. IX. 

- Fichtner Károly ki egykor disze és büsz- 
kesége volt a bécsi várszinháznak, Gaeteinban kö- 
zelébb elhunyt. 

- Bitkaság írodalmunkban, irja a „F. L. 
a mi most fordult elő benne. Egy óklassikai munka 
magyar forditása második kiadást ér három év alatt. 
Ez Lucretias „Decretum natura" czimű költeményé- 
nek Fábián által eszkőzölt forditása. 

- Lombardiában, Busto Arsizioban egy 
borzasztó szerencsétlenség történt. E város egyik há- 
zában Blanchi Károlina nőiskolája volt, ki azonban 
e házat elhagyta, s házbért fizetni nem akart, mivel 
az leomlással fenyegetett. - Biotti Giacomo rektor 
látván, hogy a tanitónőtől mit se kap, a házat oly 
nőiskolává alakitotta, melyben a vallás tanitása folyt 

tétetett volna. E hó 16-án délután 6 órakor mint- 
egy 100 leány volt összegyülve az első és második 
emeleten, midőn a padozat hirtelen leomlott. Hat 

leány meghalt, husz nehéz, husz pedig könnyü sé- 

anélkül azonban, hogy az épületen legkisebb javitást 
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rüűlést kapott. A népnek a lelkész elleni keserűsége, 
ki hanyagsága által a szerencsétlenséges: előidézte, 
leirhatatlan. Ő azonnal menekült is, de a rendősség- 
től elfogatván, Krumm polgármesterrel egyűtt, ki a 
biztonság érdekében mit se tett, törvényes kereset 
alá vonatott. 

- Szerdaheiyi Kálmán sirját mult szomba- 
ten távol vidékről érkezett koszosunk disziték. Az 
egyrk fenyőből font pompás füzér volt, melyet 

BPrielle Kornelia, ki jelenleg Erdélyben utazik a 

d Italia" 
mek Sorsaból Aostaba egy szolgálóval a hegyre 

Hargitta tövéről küldött, feledhetlen férje sirjára. A 
koszorua mellett páratlan szép csokor diszlett, alpesi 
virágokból kötve, szintén Erdélyből. Vasvári Ko- 
vács, az elhunyt pályatársa szedte virágjait Gábor 
Áron honvéd ezredes sirjáról Brassó, és K.-Vásárhely 
között és tette le Szerdahelyi utolsó nyughelyére, 

hogy igy az elhunytban ne csak a művész - hanem 
a honvéd is tiszteltessék. 

Sas mint gyermekrabló. A „Gazetta 
e hó 10-ről irja, hogy egy tizéves gyer- 

ment, bizonyos növényeket gyűjteni. Midőn a szol- 

le, megragadta a gyermeket és felreppent vele. A 
szomszéd erőd, Bardoból nehány katona azonnal ül- 

döőzőbe vette a királyi madarat s a gyermek hullá- 
jját rémitően összetépve feltalálták. A szolgáló any- 

nyira megijedt, hogy nem is mert gazdája házába 
visszatérni s egy egész napig maradtjelrejtve a szik- 

lák között. Midőn végre feltalálták, az éhségtől tel- 
jesen ki volt merülve. 

KOZGAZDASACG 
Analékok a gabonarozsda kérdéséhez. 

(Vége.) 

Elismerem, hogy a sóskafa több vidéken egye- 

dűl is lehet fészke a rozsdának, de legtöbb helyen, 

s kivált az Alföldön, más növény Aecidiumából kell 
annak származnia. E mellett bizonyit a rozsda ez 

idei óriási terjedelme és a sóskafák ép volta. Ko- 
lozsvár vidékén előforduló sóskaták közül csupán a 

bácsi torokban álló példányok némely levelein fődöz- 
tem föl Aecidiumot. 

Az országossá vált nézetek a rozsda okozójáról 

mindaddig nyugtalanitának, mig tulajdonkéni fész- 
keit egy már régtől fogva gyanuba vett növényen 
töl nem fedeztem. E növény, illetőleg dudva: a far- 
kasfütej - Euphorbia Ciparissias L. Élőidije: az 
ugynevezett Aecidiumm Euphorbiae. A farkasfütejről, 

már Diószegi Fazakas „Magyar Füvész könyvő-ében 
olvashatni ; hogy „van sárgafoltos levelű fajtája is." 
Nem rég bizonyos foris doctus botanicus herbariumá- 
ban láttam ilyen beteges példányt szárítva, mint 
species hungaricát !? 

A tarkasfütej oly anynyira ismeretes, hogy kő- 
zelebbi leirása egészen főölösleges. Azért csupán a 
kórosan elváltozott egyedeket irom le, a menynyiben 

azok az Aecidium tultengése idejón csak ugyan za- 
varba ejthetik a tájékozatlant, a mint ezt Diószegi 

- Fazekas és a foris doctus tévedéseiből tudjuk. 

A tárlók és az utak mellett - kora tavaszszal 
és kora őszszel - található farkasfűtej leveleinek 

ulsó lapján apró sárga foltok támadnak, a melyek kö- 
zepe nem sokára kiduzzad és narancssárga vagy vő- 

röses szint ölt. A fűtej a támadásra föltünően visz- 

szefejlődik és elsatnyul; különben hosszu, keskeny és 
lágy levelei megrövidülnek, lapátszerüleg kiszélesed- 
nek és mereven állanak; szára el nem ágazik, virág- 

jai nem nyilnak és ha a Sporidiumok igan zenge 
korában lepik el, az egész nővény törpe marad. 

mgyébiránt, e koros elváltozás annyira jellemzi a 

farkasfütejet, hogy lehetetlenségnek tartom, miszerint 
különös keresés nélkül is, fől ne ismerje bárki az 
Aecidiumokkal megrakott sárgafoltos fütejet. 

a mult év őszén és az idei tavaszon meglepő 

sokaságban találtam Kolozsvár mezein. Láttam Sze- 
geden és Kolozsvár körül az előbbi években is, 

most is, akármennyit találhatni. És valjon nincs-e 
rozsda évenként kisebb nagyobb mértékben ? 

Folyó évi julius 30-án fütejről szodett Aecidi- 
um spórákat szórtam az e czélra termesztett Triti- 
cum vulgare-ra közönséges buzára - Próbámat s- 
ker koronázta, mert augustus 9.én rozsda-foltokat 
észlelhettem a Triticum levelein. Ugy látszik, hogy 
átterjedése a gabonára a gabonaszár és a levelek 

fejlettségi fokától is függ, mert ugyan e helyen és 
időben elviritott rozsda is szórtam belőle, de siker- 

telenül. 
E meglepő eredményre górcsövi vizsgálat alá 

vettem a fűtej Aecidiumát és a gabonán fejlődött 
alakjait és hasonszerüeknek találtam a Puccinia gra- 
minis alakjaival. Iemételt vizsgálataim eredményét, 
a gorcsővi rajzok végleges befejezése után szándéko- 
zom közzé tenni. 

Jelen közlésre pedig azon gondolat vezézelt, 
hogy a fűtej Aecidiumok léte és rendkivüli elterje- 
déséről még idején mások is meggyőződhessenek és 
kisérleteik által a kérdés tárgyilagos megoldásához 
járulhassanak. 

Parádi Kálmánn 
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- A m.-vásárhelyi piaczi árai angus 20-ról 
auszt. mérő Tisztabuza 6 frt 60 kr, elegybuza 4 frt 
60 k. rozs 4 írt 90 kr. kukoricza - ft kr. zab 

san teljesiteni. 

- frt - ki. Egy öl tüzt fa keményt ? 7. frt- 
-A gyulafehérvár piacz árai 8- 

auszt. mérő Tisztabúza 5 ft 50kr., elegybúza 4 
- k.rozs 3 ft 35 kr. kukoricza - ít - ki. 
1 frt 38 kr. pityóka 1 frt 60 kr. Egy mázs 
lonna - ít - kr. Egyfont disznózsir 60 
kupa borsó 32 kr., lencse, 32 kr. paszuly, 1 
Egy mázsa kenyérliszt - írt kr. font marhahus : 
Egy mázsa széna 1 frt 30 Egy öl tüzi fa kemény 

- Dézs piacz árai augus. 19-éről 
alsó auszt mérője. Tisztabuza 6 ft. 40 kr, ! 
buza 4 frt. 44 kr. Rozs 3 frt. 40 kr.Zab 1 ft10 
Lencse 10 kr. Paszuly 8 kr. Burgonya 2 et 60 
marhahus 18 kr. 

Távirati fudósitás a bécsi özdő ről 
Aug. 23-án 97, Metalligues 69.75 at 70. 

Kamat -- 5 % Nemzeti kölcsönp 93.30 ír 
1860. Kölcsön 102.20 Bankrészvény 972.- Hiteli 
tézeti részvények 224.- London 1111 öft. st. 111.30 
Ezüst 105.75. Cs. kir. arany-Napoleondor 8.38 

Urbéri kötvények: Magyarországi 76 75 Te 
mesi 75 - Erdélyi 76. - Horvátországi 75.50 

Magyar keleti vasut. 
Nagy-Várad-Brassó fővonal. 

Brassó felől Nagyvárad falé. 
személyvonat Vegyesvonatt 

Állomások Nr. ?2. sz. Nr. 6 sz Nr. S. 

Érk. Indul. / Érk. Indul. ] Érk. mdul 
ára p-1 íra p. [őra péta p lérap érm 

Br, ssó Délután. 2 10ee.. Fet 
Botfalu megáll. 2 38s 230 a 
Főldvár 2 57 a5 88846s5 
Apácza 3 35 3 40. 
Aposteufalva 4 á.... 
Alsó-Rákos 4 24 4 25. 
Homoród 4 ő55 5- . 
Kacza 5 17 5 18] . 
Benne 5 39 5 40 . 12 29 
Erked 6 ó 
Héjasfalva 6 4l 6 . 1 
Segesvár 7 7 ..ssgs 
Dános 7 86 7 3 32 
Erzsébetváros 8 - 8 ..4s 
Medgyes 8 36 8 ... 6 8 
Kis-Kapus 8 56 ...ő 
Mikeszásza 9 34 E .. 3 
H.Aszó megáll. 9 55 e 7 24 
Balázsfalva 10 i4 '10 7a 
Karácsonfalva .10 36 .10 ... s 12 
0.-Csesztve málll 10 ő538 10 .. 8 30 
Tövis 11 1111 . 50 
Nagy-Enyed 11 59. 19 .10 34 
Felvincz 0is 30 9 12 e 
Kocsárd -12 471 142 
Gyéres 1 653 1 ... 1 34 
Virágosvolgy áll. 2 36 3 ..z30. 
Kolos-Kar-z 3 38 3 3 32 
Apahida 3 653 3 8 653 
Kolozsvár 4 25 12 301- 4 40 
M.-Nádas 5 8 5 1 
M.-Gorbó 5 27 5 1 
Egeres 5 43 5 2 
Sztána megáll. 6 19 6 2 
Bánfi-Hunyad 6 46 6 3 
Malomszeg máll. - 7 B 7 8 
Csucsa 7 39%7 5 
Bucsa es 12.8 ő5 
Brátka 8 860 8 ő 
Rév l 6 
Élesd 2 40 7 5. 
Mező-Tolegd 10 2 810 
F.-Vásárhely áll. 10 35 -10 
Nagyvárad 10 55 Délelőtt Este. 

K.-Kapus felől át Nagyeteben felé és vissza. 

Vegyes Vegyes vonat. 

N. 31. sz.N. 37. sz. . 32. sziN. 38. sz. Állomás. ! zallomás. s t EE Ind. ma. Ind Erk.Ind. 

K.-Kapus ; 5öleste. 7 E Nagy-Szeben T 0l reg. 3 40 N.-Selyk 7 22 7 2710 7/10 10Vizakna 6 5 454 Ladámos 7 59 8 110 42 10 44 Ladámos 6 36 ! 
Vizakna 8 34 8 42 11 1411 17 M.-Selyk 710 5 7651 
Nagy-Szebenl 9 ő5/déle. 11 40 éjjel [K.-Kapus 7 50este.I 5 s51 reg. 

Tövis Gyulafehérvári szárnyvona . 
felől Tövis felé és vissza. 

Vegyesvonat. 
Nr. 2I. sz. 1 Nr. 27. sz. INr. 20. Állomások ; Érk. [Indul. 1 Érk. Indul [Érk Indul 

lórap. I óra p. óra p. 1 óra p. 

Este. 10 10 éjjel 25 l tt. 
éjjel s éjjel á0 aélele 

Gyula-Fehérvár 
Tőövis 10 50 

I Nr. 22 sz. Nr. 26 sz. IN 7z. 
Tövis: Delelőtt 3 Delután 4 ó Ejjel ; 
Gyulafehérvár 9 45 Délelőtt. 4 50 Délután 18 6] Ejj- 

Felelős szerkesztő: sSzász xer 

L 

s női eripik 
épész velyt legnagyobb 
gyári raktára 

CsAPÓ sADO 
nagy bazárjában Kolozsvártt, a 
és tordautcza ken a nem ti- 

alatt. 

Midőn a naponta növekedő szükség 
felelendő, elhatározám, egy a mai igén 
minden tekintetben megfelelő fértfi- 
ezipő-raktártberendezni, annak foly 
nagy választékkal leendő elláthatász 
helybeli lóhíruevű ezipész Seh 
urral szöővetkeztem, a kellő sz m 
mélyzettei rendelkezvén, képe 
megrendelést legfeljebb 48 óra 

Helybeli és vidék 
letemben minden időbe elfo: 
tosságról, valamint kivál. 

1 frt 85 kr. pityóka- frt - kr. Egy mázsa szalonna 
--k. ont szueii 50 xr. egy borsó 

mm 
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Arlejtési hirdetmény. 
ma osvásarbelyi kírályi tábla területén lévő börtönökben és fogházakban 

k, ietőleg foglyok élelmezésének, az 1874. évre á talános bérlet útján 

végett f. évi september-hó 25-dik napján d. e- 10 
órakor 

helyi magyar királyi föügyészség rodáj
ában zárt ajánlatokkal eg gyben- 

árlejtés fog tartatni. A bérletbe bele foglaltatnak, a 22 királyi tör- 

ön és azokhoz tartozó öszszes járásbiróságok melletti fogház
ak együt- 

ugy az egésséges, valamint a beteg rabok és foglyok élelmezése, és az 

k számára külön rendelvény mellett kiszolgáltatandó külön élelmi czikkek, 

it alok szolgáltatása is együttesen. 
vállalkozni szándékozók felhivatnak annálfogva, hogy 5000 forint. bánat 

nzel és szabályszerü bélyeggel ellátott zárt ajáulataikat a fenn irt napot meg
előző 

napon délutáni 5 óráig, ezen krályi főügyészséghez annyival bizonyosabban be 

üldjék, minthogy azontúl nem fog elfogadtatni. 

Az irásbeli ajánlatokban, az ár, melyért a vállalkozó a napi 
főtt étel adagokat, 

az ahoz tartozó egy foni kenyérrel és külön, melyért egy font kenyeret adni
, ugy- 

szintén azon százalék mennyiség is, melyet a külön rendelvény szerénti czikkek 

aránaál a piaczi árból leengedni kész, nem csak számmal, hanem betüvel is hatá- 

nten kiirandó. 
, hogy az ajánlat tevő bármely vállalkozónál bizonyos al, vagy 

el olcsóbban vállalkozik, tekintetbe vétetni nem fog. 
irásbeli ajánlatokhoz, melynek boritékán következő felirás basz- 

i r t alt a marosvásárhelyi királyitábla területéni börtönök és fogházak- 

rabok élelmezése iránt - az illeőnek illetékes hatósága által kiallitott 

lőéleti és vagyoni bizonyitványa is melléklendő. 

A, k ik a nyilvános árlejtésen akár személyesen, akár kellőleg igazolt 

eghatalmazottjaik k által részt kivánnak venni, tartoznak a fenntebb megállapitott 

inatpénzt, mennyiben azzal ellátott irásbeli zárt ajánlatuk nincs beadva, az árlej- 

tés kezdet vel, vagy annak folyamában is, befejezése előtt letenni, snnak letétele 

előtt tett szóbeli ajánlat, szintugy mint az irásbeli tekintet
be nem vétetend. 

égre a nyiivános árlejtésnél a bánatpénz letételével elkötelezte magát mind
en 

ánlatot revő, hogy az árlejtési feltételeknek magát kivétel nélkül aláveti, ugyan 

ttan kifejezendő az irásbeli ajánlatokban, azoknak különben tekintetbe 

e terhe alatt. Az árlejtési feltételek pedig, ezen királyi főügyészség 

jaban vannak letéve, s a hbivatali órák alatt, bár mikor megtekinthetők. 

: Anlat tevüket az árlejtésnél akár szóval, 

ik, az államot ellenben csak akkor, ha egy hó folyama alatt magán alku 

ján elönyösebb szerződést kötni képes nem leend. 

Metosvásárhelyit, 1873. angustus 19. 

GYARMATHY SÁMUEL, királyi főügyész. 

! 

(331) e (33) 

UCdvarhelyszék homoródi járásában, a Patakfalvával csoportosított 7 

és szent-Mártonnal csoportositott 6 község körjegyzői állomásai lemondás 

n megüresülvén, azokra ezennel pályázat nyittatik. 

indkettő javadalmazása 400 írt. fzetés és lakás. 

varhelyszék törvényhatósági bizottsága idei 197 sz. határozatában jelzett ok- 

mányokkal szerelt folyamodásaikat a választás előtt 48 órával alól- 

irthoz adják be. 
A választás határideje Patakfalvára augustus A-ém, H-Szent- 

Mártonra september 28-kán mindég reggei 9 ófa és helye a neve- 

zett központi k özségek háza. 

akár irásban tett ajánlataik 

A pályázni kivánók az 1871-k évi XVIII. t. cz. 74 §. esetleg, Ud- 

Sárga uborka, zöld a levele. 

Tegnap előtt csütörtökön, 
Be szomorn ez az élet én nékem. 

Csárdás, szerzé Szentirmay 

Elemér. (Németh J.) 
Ára 60 kr. 

Ejnye, ejnye azt a belyár.. !1 

Csárdás, szerzé Tisza Aladár. 

Ára 60 kr. 

Tarna vize lassan folyik medrében! 

Csárdás, szerzé Tisza Aladár. 

Ára 60 kr. 

Befútta az utczát a hó! 

Csárdás, szerzé Tisza Aladár. 

Ára 60 kr. 
Auf den Fluren. Polka Mazur. 

Ára 50 kr. 
Lazzi Polka. Ára 50 kr. 

fapp. tipp. Polka Marsch. Ára 60 kr. 
Mind a három az ifjabb Fahrbach 

Fileptől. 

Giardinetto. Polka francaise. 
Ára 50 kr. 

Amoretten. Polka francaise. 

Ára 50 kr. 

Ganymed. Polka francaise. 
Ara 50 Ekr. 

Mind Reinprecht Alajostól. 

Auf freiem Fusse. 

hann Strauss. Ára 54 kr. 

Trebizonde guadrille. (Francia négyes) 

von J. Kaulich. Ára 54 kr. 

Gigerl-Gogerl Guadrille. von Jos. 

Schindler. Ára 60 kr. 

Trzapezunt-Guadrille. von Eduard 

Strauss. Ára 54 kr. 

Godfrey, kedveltkeringői. (Walzer.) 

La bouguetiére, Ára 90 kr. 

Murska-Valse. Ára 90 kr. 

La rcine des roses Ára 90 kr. 
La Fiancée. Ára 90 kr. 

Princesse Louise. Ára 1 frt 23 kr. 

Songes damour. Ára 1 frt 23 kr. 

Les gardes de la reine. Ára 1 frt. 
Tausend und eine Nacht Walzer. 

Von Johann Strauss. Ára 80 kr. 

H-Szent- Márton, augustas 15-én, 1673. 

JAKAB GYULA, homoród-járási dulló. 

Nem hívatalos. 
mirdetmény. 

Miután : a cholera járvány városunkban csaknem egészen megszünt, oskolánk- 

ban az uj tanév a szokott időben az-az september 1-ém fog 
kz- 

dődni, miről a t. cez. közönséget tisztelettel értesiti. 
A beszterezei g mmnasium 
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Walzer des Kaiserin von C. M. Ziehrer. 

Ára 80 kr. 

Stein János 
könyv- és zenemű kereskedésében Kolczsvárt kaphatók 

a most leginkább kedvelt tánozdarabok : 

Polka von Jo- 

Beh szomoru ez az élet énnekem! 
Csárdás, szerzé Tisza Aladár. 

Ára 60 kr. 
Besenyői lakodalmas, csárdás. 

Szerzé Tisza Aladár 
Ára 60 kr. 

Kerekes András csárdás. 
Szerzé Tisza Aladár. Ára 60 kr. 
Volt nekem egy daruszőrü paripám. 
Jaj be szennyes az a maga kendője. 

Ez a kis lány azt hiszi. 
Az a kis lány jaj be czifra; here tyú, 

tyú, tyú! 
Csárdás, szerzé Tisza Aladár. 

Ára 60 kr. 
Wiener, Feuerwebr Polka. (Tűzoltó 
polka.) Szerzé Ph. Fahrbach sen. 

Ára 30 kr. 
Tündér Ilona. Polka Mazur, szerzé 
Farkas Miska. Ára 50 kr. 

Rothe, rothe, rothe. Polka francaise. 
Szerzé Rozenzweig W. 

Ára 50 kr. 
Lach-Polka (Schnell) szerzé A. 

Seifert. Ára 50 kr. 
Fekete Domino, franczia négyes. 

IÍrta Ellenbogen Adolf. 
Ára 60 kr. 

Fantasca Guadrille (fr. négyes) 
von J. Kaulich. Ára 54 kr. 

Les brigands (uadrille, von Ed. 
Strauss. Ára 54 kr. 

Kinderball-Tánze. Walzer von Ph. 
Fahrbach jr. Ara 80 kr. 

Strauss Eduard, kedvelt kermgői 
(Walzer.) Lilienkránze. 

Deutsche Herzen. Ára 80 kr. 
Akhacemische Bürger. Ára 80 kr. 
Ehret die Frauen. Ára 80 kr. 
Ball-Promessen. Ára 80 kr. 

Myrthen-Siráusschen. Ára 80 kr. 
Walzer-Bouguet, von Johann 

Strauss. Ara 80 kr. 
Die Ente mit den drei 

Polka-Mazurka von J. Král. 
Ára 45 kr. 

toni (Cseh) Lajos. 
Beszterczén, 1873. aug. 21-én. s azzal öszszekötött 

tamimtézetek igazgatója. Kossuth? 

IH. Csernáton. 

Irta Berzenczey László. 
Tartalom: 

I. Csernátoni Benkő Póli. - II. Csernátoni Cseh Imre. - III. Cserná- 

IV. Irányi Dániel képviselő urnak. - V. Miért nem ir 

g Ara 50 Eralezát 

ócsccsses. 

kueüt a piacz-soron a 11-dik számu 

(836) es 

ma- IIgyal 49 
z II meg legújabb 

nyerőlajsíromát 
a szám lotteriának 

menynyiségtani tanár Orlice R. ö 
Berlin, Wilhelmstrasse 5. 

0 m- Rérdésekre azonnal felel. 

(834 s- fezéy 

Da Kiadó 
háznál, a Papp s Meskó urak b oltja felett 
az egész emelet és egy kiezibolt 

Értekezheni ugyan ű 

és Stark űzletében. Eyanott és a Czíriák 

Erinnerung an Josef Strauss. Walzer. 
Von Ph. Fahrbach jr. Ára 80 kr. 

Ára 80 kr. 

Schnaábeln. 

4 c 00 00 

ses 
- 
egészé 
á 

8 a 
a 2 r s e 

.z 

a 

(7 

.s2s 

.. 
EEeééie z - s - z 

on Es. 
. 
2. .. 

..s 
h e 

c 
- 

E 

- 

a2 

es 

(3
29
) 

ut
án
 
az
 
er
dé
ly
i 

fö
ld
mi
nő
sé
g 

sz
er
in
t 

j 

a
 
2
-
d
i
k
 
s
z
á
m
u
n
a
k
 
Z
2
 
fr
t;
 

fr
t.

 
T
o
v
á
b
b
á
 
aj

án
lo

m 
e
k
e
t
a
l
i
g
 

fr
té
rt
; 
m
o
r
z
s
o
l
ó
i
m
 

ké
sz

pé
nz

 
fi
ze
té
s 
he
ly
et
t 
b
u
z
 

fo
ri

nt
ér

t;
 
b
o
r
p
r
é
s
e
i
m
a
 

d
o
k
 
p
i
a
c
z
i
 
á
r
 
sz

er
in

t.
 

MXXXR 
(2-5) 

Kiadó-boltok. 
Kolozvárt a volt Hidkapu melletti 

sarok-háznál a Cziriák-féle ke- 
reskedés helyisége, valamint a 
mellette levő nmégy uj bolti helyi- 
ség is Szentmihály naptól kiadó lesz. 
Értekezhetni a CZIRIÁK és STARK 

űzletében. 

ásaáséta 

tüzs-, 
aelkez a legolcsóbb kamatláb mellett. 

kgabomát és 

4 

Ő. képviseló. 
; ö I 

A már beállott termeéi 

alaptőke két millió fori 
Eszközöl ien más társulatoknál olesóhb dljak mellett biztositásokat 

Már megny ritett jerfálos hökresön űzietével folyúsit 200 frtól felfelé kölcsönöket készpénz, valamint zálogle- 

y tűz-elleni biztositásának idé- 
rén rendkivül előnyös módon és olcsó dijak mellett minden 

terményi elfogad biztositásra, 

kiérdemelni. 

int o. ert. 

sitásokat elfogadnak, ugy felvilagositásokat adnak vidélkemn az üügynmökölz. 

o ozsv urút a képviselőségi iroda főtér 8-dik sz. Tauffer Károly házának eó emeleten. 

oTisza" biztositó és jelzálog-bank kolozsvári képviselősége. 
Kolozsvár, augustus 17-kén, 1873. 

. legpontosabb, gyors és lelkiismeretes eljár ásaival legfőbb koelmének tartandja a termelő közönség bizalmát 

3) 

.. 
zeinkor eyula, belügyi títk: 


